
Гриль Кэри был известен как гриль номер один на улице еды Рене.

Говорят, что истинным владельцем этого ресторана был великий и могущественный герцог.
Кроме того, в ресторан допускались только дворяне, не допуская всех обычных граждан.

Несмотря на это, они по-прежнему получали бесчисленное количество клиентов каждый день,
и все они стекались в гриль, чтобы попробовать их широко известные тэппанъяки.

Здесь, в Роду, повсюду были дворяне. Таким образом, неудивительно, что у гриля Кэри была
такая большая клиентская база.

Айк стоял у входа с ножом для мяса в руке и с угрожающим выражением лица оглядывался по
сторонам. Как шеф-повар гриля Кэри, он считал снос таблички личным оскорблением.

Однако он слегка запнулся, увидев Ирину. Эта эльфийка была просто слишком красива, и, судя
по ее манерам, он мог сказать, что она определенно не была обычной эльфийкой.

С момента завершения войны между видами эльфийская раса и человеческая раса жили в
гармонии. На их совместных границах никогда не было войн; Фактически, сторожевые башни,
установленные на этих границах, были просто выставлены напоказ, а настоящих солдат в этих
башнях не было.

Хотя браки между людьми и эльфами все еще осуждались, такие межвидовые браки
действительно существовали, даже среди знати Империи Рот. Конечно, наиболее известными
из таких отношений были отношения между генералом Алексом и принцессой Ириной.

Любой мужчина, который может жениться на такой красивой эльфийке, должен быть
чрезвычайно могущественным! Помня об этом, Айк обратил свое внимание на Майка.

Однако Майк был одет только в простую черную мантию и, похоже, не имел в себе ни капли
благородства. Брови Айка нахмурились, когда он подумал про себя: Этот парень просто кучер?
Как бы я ни смотрел на него, у такого человека, как он, нет никакого шанса стать отцом такого
очаровательного ребенка.

Что ж, это как-то неловко. Майк взглянул на вывеску на земле, а затем на грозного Айка.

Вокруг было так много прохожих; если Ирина раскроет свою личность, Майк может
гарантировать, что новость распространится уже на следующий день, в ней будут рассуждать о
том, как Ирина имела внебрачную связь и даже родила ребенка от человека.

Людям всегда нравились истории о легендарной эльфийской принцессе, поэтому эта новость,
скорее всего, распространилась бы как лесной пожар. Если бы такие слухи дошли до ушей его
врагов, он определенно вызвал бы много подозрений.

В этот момент в голове Майка внезапно раздался голос системы. «Дин! Новая миссия:
пожалуйста, установите киоск и сделайте его самым популярным на всей улице за полдня!
Награда за успех миссии: рецепт вонючего тофу! Наказание за провал миссии: вычитается
одно очко силы!»

— Что ты пытаешься сделать, система?! Разве ты не видишь, что у меня уже достаточно
проблем? Как ты думаешь, здесь легко стать королем уличных торговцев? — Майк приподнял
брови. Он даже не придумал, как разрешить эту ситуацию, но система обременяла его этой
случайной миссией.



На самом деле он очень любил уличные продуктовые ларьки. В своей прошлой жизни он
побывал во многих уличных киосках с кебабами и обнаружил, что они были довольно
недорогими и приятными местами, где можно пообедать, если ингредиенты были чистыми, а
вкус шашлыка был удовлетворительным.

Однако уличному торговцу было очень трудно выжить, если у него не было каких-то уловок в
рукаве. Это была самая роскошная улица с едой во всем Роду, и дела у всех магазинов здесь
шли неплохо. Арендная плата за прилавок здесь, скорее всего, была просто астрономической,
поэтому киоск закрывался в считанные дни, если бы они не приносили значительный доход
каждый день.

У Майка не было ни прилавка, ни посуды с собой. Система явно пыталась обмануть его с такой
миссией!

— Вы кандидат, чтобы стать Богом кулинарии; как вы можете взять на себя такое тяжелое
бремя, если вы не можете преодолеть даже такие незначительные трудности? Вы можете это
сделать! Отправьтесь в путешествие, чтобы стать Богом кулинарии, став первым королем
уличных торговцев! — Поощряла система.

— Позвольте мне спросить еще раз; кто сорвал вывеску на двери моего гриля? — Айк громко
крикнул, но его взгляд уже остановился на Майке.

— Этот парень не собирается перекладывать вину на эту прекрасную эльфийку, не так ли?

Все прохожие смотрели на ошеломленного Майка с недовольством в сердцах.

Ирина посмотрела прямо в глаза Айку и сказала: «Это я, Ири...»

— Я действительно думаю, что вывешенный вами знак очень оскорбляет простых граждан,
таких как мы. Как простой человек, а также как повар, я считаю, что хорошую еду нужно
покупать только за деньги, а не за свой статус, — Майк перебил Ирину, вдыхая запах аромата,
исходящего от гриля Кэри. Его брови нахмурились, когда он усмехнулся: «И ты заявляешь, что
твое посредственное жаркое годится только для знати? Кто дал тебе смелость и уверенность
говорить это?»

Ирина повернулась к Майку с довольно удивленным выражением лица. Алекс, которого она
знала, никогда раньше не говорил таким образом. Однако она быстро поняла, что он только
что прервал ее, чтобы она не выпалила свое имя.

— Так он не пара с этой красивой эльфийкой? Я вдруг понял, что он не так уж и плох.

— Я полностью согласен с тем, что он сказал! Каждый раз, когда я прохожу мимо этого гриля,
у меня возникает желание сорвать этот дурацкий знак! Я не хочу есть жаркое, приготовленное
таким тщеславным снобом!

— Я не думал, что он тоже будет шеф-поваром. Тем не менее, гриль Кэри довольно популярен в
Роду, но этот человек называет их жаркое посредственным. Интересно, может ли он
приготовить что-нибудь получше.

Все впечатления прохожих о Майке внезапно перевернулись с ног на голову. Они думали, что
он просто симпатичный мальчик, прячущийся за своей красивой женой, но он постоял за себя,
и слова, которые он сказал, получили большую поддержку со стороны всех простых граждан
поблизости.



Рядом с грилем Кэри стоял уличный торговец жареным мясом, и его бородатый владелец,
Синклер, смотрел на Майка горящими глазами. «Он прав! Этот ресторан постоянно смотрит на
всех свысока; что дает им право на это?»

Он арендовал этот киоск примерно полмесяца назад, надеясь построить себе карьеру с
помощью своих кулинарных навыков. Однако жареное мясо, которое принесло ему много
похвал в его родном городе, почти не привлекло клиентов здесь, на улице еды Рене, и его
постоянно оскорбляли и запугивали шеф-повар и сотрудники гриля Кэри.

Все они были чрезвычайно высокомерны, считая себя могущественными и безупречными
только потому, что хозяином их ресторана был герцог.

Айк был разгневан до смеха, когда он указал на Майка своим тесаком и сказал: «Ты,
маленький ублюдок! Как ты посмел так говорить о гриле Кэри? Даже герцог Авраам хвалил
мое жаркое; что, черт возьми, ты о себе возомнил?!»

— Мы позволим клиентам решать, хорошее у тебя жаркое или нет, — выражение лица Майка
было очень спокойным, когда он обратил внимание на киоск с жареным мясом у гриля Кэри.
Он повернулся к Синклеру с улыбкой и спросил: «Добрый день, я хотел бы одолжить ваш киоск
на полдня, чтобы переосмыслить значение вкусной кухни на этой кулинарной улице. Не могли
бы вы оказать мне такую ​​услугу?»
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